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BARTERINĖ MAINŲ SUTARTIS


Ši barterinė mainų sutartis (toliau - “Sutartis”) sudaryta 2019 m. birželio 26 d. tarp:

XXX (toliau vadinama – „VYKDYTOJAS“), asmens kodas XXX, reg. adresas XXX, veikiančio pagal indvidualios veiklos vykdymo pažymą nr. XXX,

ir

UAB „XXX“ (toliau – „UŽSAKOVAS“), kurios juridinio asmens kodas yra XXX, kurios buveinė registruota XXX, atstovaujama direktoriaus XXX, veikiančio pagal įmonės įstatus.

VYKDYTOJAS ir UŽSAKOVAS toliau kartu vadinami „Šalimis“, o atskirai – „Šalimi“:
	
1. Sutarties dalykas
1.1 Kiekviena iš Šalių įsipareigoja perduoti kitai Sutarties Šaliai nuosavybėn prekes (paslaugas) – XXX (toliau Sutartyje vadinamos Prekėmis (Paslaugomis)) už vienodą kainą. 
2. Kiekviena iš Šalių pareiškia, kad perduodamų Prekių (paslaugų) kokybė atitinka standartus, techninius reikalavimus, šioje Sutartyje aptartas sąlygas.
3. Prekių nuosavybės teisė kiekvienai iš Šalių pereina nuo jų faktinio perdavimo (suteikimo) momento.

2. Šalių įsipareigojimai
2.1 Per 15 dienų po šios sutarties pasirašymo Šalys įsipareigoja pateikti viena kitai šias Prekes:
2.1.1 1-oji Šalis pateikia XXX, Prekių (paslaugų) kaina – XXX Eur + PVM. 
2.1.2 2-oji Šalis pateikia XXX, Prekių (paslaugų) kaina – XXX Eur + PVM.
2.1.3 1-oji Šalis įsipareigoja pristatyti Prekes (suteikti paslaugas) 2-ajai Šaliai tokiomis sąlygomis ir laiku: XXX Vienai iš Šalių praleidus Prekių (paslaugų) pateikimo kitai Šaliai terminą, skaičiuojami 0,2 proc. delspinigiai nuo nepristatytų (nesuteiktų) Prekių (paslaugų) kainos už kiekvieną uždelstą dieną. Prekių (paslaugų) priėmimo–perdavimo aktą atitinka abiejų šalių pasirašytos PVM sąskaitos faktūros, jeigu nesudaromas kitas dokumentas. 
2.1.4 Prekių (paslaugų) kiekį, nomenklatūrą ir kokybę Šalys kruopščiai patikrina priimdamos jas. Visas pastabas dėl akivaizdžių Prekių (paslaugų) trūkumų Šalys privalo pareikšti priimdamos jas. Pretenzijas dėl Prekių (paslaugų) trūkumų kiekviena Šalis gali pareikšti raštu.
2.1.5 Tuo atveju, jeigu Prekės (paslaugos) turi trūkumų, kurie įforminti Sutartyje nustatyta tvarka, kaltoji Šalis privalo jas neatlygintinai pakeisti analogiškomis Prekėmis (paslaugomis) be trūkumų per atskiru Šalių susitarimu nustatytą terminą.

3. Atsakomybė
3.1 Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
3.2 Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsiparei-gojimus.
3.3 Vienai iš Šalių be išankstinio įspėjimo ne dėl kitos Šalies kaltės anksčiau laiko nutraukus šią sutartį, ji privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius.

4. Nepaprastosios aplinkybės
4.1 Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes supranta taip, kaip nustato LR civilinis kodeksas.
4.2 Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai informuoti kitą Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas atima iš jos teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar ne-tinkamo) prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo.
4.3 Jei nurodytos aplinkybės trunka ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, Šalys tarpusavio susitarimu gali nu-traukti Sutartį.

5. Baigiamosios nuostatos
5.1 Šalys įsipareigoja tarpusavio santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu pavidalu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, su kuria buvo supažindintos bendradarbiaudamos šios Sutarties pagrindu.
5.2 Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo momento ir galioja iki galutinio tarpusavio atsiskaitymo.
5.3 Bet kokie Sutarties pakeitimai ar papildymai galioja sudaryti tik raštu, pasirašius abiejų Šalių įga-liotiems atstovams. Žodinės išlygos neturi juridinės galios.
5.4 Jei kuri nors šios Sutarties dalis tampa negaliojanti arba anuliuojama, likusios sutarties dalys lie-ka galioti.
5.5 Visi pranešimai ir kitas Šalių susirašinėjimas pagal Sutartį įteikiamas Sutarties Šaliai pasirašytinai arba siunčiant paštu arba faksu, jei Sutartyje nenurodyta kitaip. Laikoma, kad paštu išsiųstas dokumentas gautas trečią darbo dieną, einančią po tos dienos, kai gavėjui siunčiamas dokumentas įteiktas pašto paslaugas teikiančiai įmonei. 
5.6 Pasikeitus adresams, telefonų ir faksų numeriams, banko rekvizitams, Sutarties Šalys įsipareigo-ja apie tai nedelsdamos raštu informuoti viena kitą.
5.7 Visi su šia Sutartimi susiję ginčai sprendžiami derybų keliu. Nesusitarus, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 
5.8 Ši Sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais lietuvių kalba, po vieną kiekvienai Šaliai. Šalys pasirašo kiekviename Sutarties lape.

Rekvizitai ir Šalių parašai:

	UAB „XXX“
Registracijos adresas: XXX
Juridinio asmens kodas: XXX
PVM kodas: 

+370 XXX
info@fdp.lt 

Direktorius:


_______________________
	UAB „XXX“
Registracijos adresas: XXX
Juridinio asmens kodas: XXX
PVM kodas: 

+370 XXX
info@fdp.lt 

Direktorius:


_______________________
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